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8.2.2010 B7-0068/20 

Amendamentul 20 
Ria Oomen-Ruijten 
în numele Grupului PPE 

Hélène Flautre 
în numele Grupului Verts/ALE 
 

Propunere de rezoluție B7-0068/2010 
Ria Oomen-Ruijten 
în numele Comisiei pentru afaceri externe 

Raportul din 2009 cu privire la progresele înregistrate de Turcia 

Propunere de rezoluție 
Punctul 35 
 

Propunerea de rezoluție Amendamentul 

35. invită guvernul turc să sprijine activ 
negocierile în curs și să contribuie în mod 

concret la găsirea unei soluții cuprinzătoare 
la problema Ciprului, pe baza unei federații 

bizonale, bicomunitare, în conformitate cu 
rezoluțiile relevante ale Consiliului de 
Securitate al ONU și cu principiile care 

stau la baza UE; invită Turcia să asigure un 
climat favorabil pentru negocieri, începând 
imediat retragerea trupelor sale din Cipru, 
căutând o soluție la problema stabilirii 
cetățenilor turci pe insulă și permițând 

retrocedarea zonei închise din Famagusta 
locuitorilor ei de drept, în conformitate cu 
Rezoluția nr. 550(1984) a Consiliului de 

Securitate al ONU; 

35. invită guvernul turc să sprijine activ 
negocierile în curs și să contribuie în mod 

concret la găsirea unei soluții cuprinzătoare 
la problema Ciprului, pe baza unei federații 

bizonale, bicomunitare, în conformitate cu 
rezoluțiile relevante ale Consiliului de 
Securitate al ONU și cu principiile care 

stau la baza UE; invită Turcia să asigure un 
climat favorabil pentru negocieri, 
retrăgându-și trupele din Cipru, căutând o 
soluție la problema stabilirii cetățenilor 
turci pe insulă și permițând retrocedarea 

zonei închise din Famagusta locuitorilor ei 
de drept, în conformitate cu Rezoluția nr. 
550(1984) a Consiliului de Securitate al 

ONU; 

Or. en 
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8.2.2010 B7-0068/21 

Amendamentul 21 
Ria Oomen-Ruijten 
în numele Grupului PPE 

Andrew Duff 
în numele Grupului ALDE 

Raimon Obiols 
în numele Grupului S&D 
 

Propunere de rezoluție B7-0068/2010 
Ria Oomen-Ruijten 
în numele Comisiei pentru afaceri externe 

Raportul din 2009 cu privire la progresele înregistrate de Turcia 

Propunere de rezoluție 
Punctul 48 
 

Propunerea de rezoluție Amendamentul 

48. îndeamnă Turcia să acționeze 

pragmatic și să depună toate eforturile 
pentru a asigura succesul negocierilor 
dintre liderii ciprioți greci și turci, care se 

află actualmente într-o fază critică; remarcă 
faptul că aceasta este, poate, ultima 
oportunitate de soluționare a împărțirii de 
lungă durată a insulei, pe baza unei noi 
federații bizonale și bicomunitare 
întrunind sprijinul ambelor comunități; 
reamintește angajamentul guvernului turc 
de a-și retrage trupele din insulă ca parte 
integrantă a unei astfel de soluții 
cuprinzătoare, care ar trebui să implice, 
de asemenea, încheierea unor acorduri 
privind proprietatea, guvernanța, 
teritoriul, securitatea și aplicarea 
integrală, pe tot cuprinsul insulei, a 
acquis-ului comunitar al UE; 

48. îndeamnă Turcia să acționeze 

pragmatic și să depună toate eforturile 
pentru a asigura succesul negocierilor 
dintre liderii ciprioți greci și turci, care se 

află actualmente într-o fază critică; remarcă 
faptul că aceasta este, poate, ultima 
oportunitate de soluționare a împărțirii de 
lungă durată a insulei; salută aprecierile 
exprimate de Secretarul General al 
Organizației Națiunilor Unite cu privire la 
eforturile hotărâte ale liderilor celor două 
comunități din Cipru, dl Christofias și dl 
Talat, de a găsi o soluție cuprinzătoare; 

Or. en 
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8.2.2010 B7-0068/22 

Amendamentul 22 
Ria Oomen-Ruijten 
în numele Grupului PPE 

Andrew Duff 
în numele Grupului ALDE 

Richard Howitt, Raimon Obiols 
în numele Grupului S&D 

Hélène Flautre 
în numele Grupului Verts/ALE 
 

Propunere de rezoluție B7-0068/2010 
Ria Oomen-Ruijten 
în numele Comisiei pentru afaceri externe 

Raportul din 2009 cu privire la progresele înregistrate de Turcia 

Propunere de rezoluție 
Punctul 11 
 

Propunerea de rezoluție Amendamentul 

11. este preocupat de presupusa amploare a 
rețelei infracționale Ergenekon; îndeamnă 

guvernul și autoritățile judiciare să se 
asigure că toate procedurile demarate se 
desfășoară cu deplina respectare a legii și 
că drepturile tuturor inculpaților sunt 
respectate; este de acord cu evaluarea 

Comisiei conform căreia Turcia trebuie să 
valorifice această situație pentru a întări 
încrederea în funcționarea corespunzătoare 

a instituțiilor sale democratice și a statului 
de drept; îndeamnă guvernul turc să nu 

permită ca procedurile juridice să fie 
folosite ca pretext pentru exercitarea unei 
presiuni nejustificate asupra jurnaliștilor, 

persoanelor din mediul academic sau 
politicienilor din opoziție care exprimă 

poziții critice; 

11. este preocupat de presupusa amploare a 
rețelei infracționale Ergenekon și a 
planului Sledgehammer; îndeamnă 
guvernul și autoritățile judiciare să se 
asigure că toate procedurile demarate se 
desfășoară cu deplina respectare a legii și 
că drepturile tuturor inculpaților sunt 

respectate; este de acord cu evaluarea 
Comisiei conform căreia Turcia trebuie să 
valorifice această situație pentru a întări 

încrederea în funcționarea corespunzătoare 
a instituțiilor sale democratice și a statului 

de drept; îndeamnă guvernul turc să nu 
permită ca procedurile juridice să fie 
folosite ca pretext pentru exercitarea unei 

presiuni nejustificate asupra jurnaliștilor, 
persoanelor din mediul academic sau 

politicienilor din opoziție care exprimă 
poziții critice; 

Or. en 

 

 


